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Počasi bodo spoznali važnost 
farmarstva. 

RAZNE VESTI. 

BIVŠI T A J N I K Z A A G R A R S T V O O P O Z A R J A A M E R I -
ŠKE B A N K I R J E N A RESNE POSLEDICE, A K O SE 

NE BO F A R M A R J E M P O M A G A L O P R A V O Č A -
SNO. 

Chicago. — Te dni zboru-
je jo v Chicagi na hotelu La 
Salle bankirji iz 16. različnih 
drav. Nekako okrog 1000 ban-
kirjev je na zborovanju, ki 
proučujejo razne gospodar-
ske načrte za povzdigo ame-
rike industrije in sploh vsega 
blagostanja države. Važna 
je ta konferenca, ker se vrši 
ravno pred predsedniškimi vo-
litvami in najbrže od te kon-
ference zavisi v veliki meri 
napredek cele Unije. Bankirji, 
ki so industrijam in vsem pro-
izvajočim krogom na razpola-
go z denarjem, delajo že na-
črte za drugo leto, ako pride 
do kake spremembe v vladi. 

Medtem razmotrivanjem se 
je javil zbornici bivši tajnik 
za agrarstvo E. T. Meredith, 
ki so mu dovolili govoriti 
pred zbornico. Mr Meredith, 
kot poznavatelj ameriškega 
farmarstva je izvajal pred 
zbornico, da je dandanes ena 
izmed glavnih potreb za na-
šo Unijo, da se uredi in pra-
vično reši farmarsko vpraša-
nje. 

"Vi , ki ste gospodarji de-
narnega prometa, nosite veli-
ko odgovornost za vsak na-
predek, ali polom ameriških 
farmarjev," je povdaril Me-
redith. 

Danes pride na vsakih 275 
akrov obdelane zemlje ena 
trgovina. Trgovine izborno u-
spevajo z barantanjem tiste-
ga blaga, ki ga proizvaja far-
mar. Te trgovine ne čutijo po-
manjkanja denarja ne virov, 
odkoder ga dobivajo. Farmar 
pa danes ne pozna nikakih o-
lajševalnih virov, od katerih 
bi laTVko dobil posojila za vz-
drževanje. A zahteva pa se 
od njega visoke davke in za-
to se mu ne nudi nobenih po-
sebnih ugodnosti za napredek 
njegovega poklica. Farmarji 
propadajo, trgovina raste in 
cvete. Slabih posledic se za 
enkrat seveda v veliki meri 
še ne opazi. A prihajajo sigur-
no in opazil! jih bomo v naj-
bližnji bodočnosti. 

Ljubezen do obdeiu»^nja 
zemlje zginja iz src i«.rmar-
jev. To iz vzroka, ker far-
mar kljub vsemu svojemu trp-
ljenju ne more nikamor na-
prej. Medtem pa vidi vsako 
drugo obrt napredovati in na-
ravno je, da se začne čutiti 
nesrečnega. In kateri farmar 
pride do takega prepričanja, 
ta ne ostane dolgo na farmi. 

Da se to zlo odpravi je tre-
ba predvsem, da zato odgovor-
ni faktorji poskrbe za farmar-
je ugodnosti, ki bodo enake, 
kakoršnih so deležni trgovci, 
ki doslej izborno napreduje-
jo. Treba jih je organizirati 
v ko-operativna društva, na 
razpolago jim je treba dati 
denarnih sredstev, pa se bodo 
farmarji opomogli in bodo zo-
P«t postali glavni temeljni 
steber cele Unije. 

Med drugim je povdaril 
sredi th tudi to le: Najbolj 

letno je čakati s far-

SMALL KOKETIRA Z DE-
LAVSKIMI ORGANI-

ZACIJAMI. 
Kl jub vsem zaprekam upa na 

ponovno izvolitev. — Neka-
tere delavske organizaci-

je so ga odobrile. 

Chicago. — Nikdar niso po-
litikarji in kandidati tako pri-
jazni, kakor v času volitev. U-
bogega delavca, ki ga druga-
če nihče ne vidi, politikarji 
pomilujejo v času volitev. 
Prej, ko so bili saloni, so po-
litikarji delavce klicali na 
kozarec piva in s tem kupili 
njegov glas. Danes se nastav-
lja vsakovrstne limanice, sa-
mo, da bi ulovili volilne gla-
sove za svoje kandidate. Po 
volitvah pa se izvoljeni zapro 
v svoje urade in delavec lah-
ko čaka na obljube do pri-
hodnjih volitev. 

Tak spreten politik je 
Small. Njegova preteklost pri-
poveduje marsikaj. Wauke-
ganska obravnava še vedno 
zvoni po ušesih illinoičanov. 
Toda sedaj prihajajo volitve 
in Smairu se vidi potrebno, da 
napne vse svoje sile, da pri-
dobi javnost za se. Kakor raz-
vidno zadnje čase, se dobri-
ka delavskim organizacijam. 
Kot glavno dejstvo navaja 
svojo opozicijo proti -raznim 
injunctionom. S tem je baje 
pridobil eksekutivni odbor 
Delavske Federacije v Illi-
noisu, da ga je odobril kot 
kandidata na republikanski 
listi-

V splošnem pa je javno 
mnenje proti Smallu. Žurna-
listi prerokujejo, da ima ja-
ko slabo priložnost biti po-
novno izvoljen. Republikan-
ska stranka sama bo podpira-
la Essingtona proti Smallu. 
Ker ne more dobiti opore v 
lastni stranki, jo išče drugje. 

Pri tej borbi se bo republi-
kanska stranka kolikor toliko 
razcepila. To pa bo, kakor 
nalašč ugodna prilika za de-
mokratsko stranko, da prodre 
in zasede vlado države Illi-
nois. Cas je že, da bi, ker v 
državnem kapitalu je . silno 
potreba dobre nove metle. 

o 
Senat potrdil novega morna-

riškega tajnika. 
Washington. —-- Od pred-

sednika Coolidga imenovani 
novi mornariški tajnik Mr. 
Curtis D. Wilbur je bil vče-
raj od senata potrjen. Poleg 
mornariškega tajnika so potr-
dili še več drugih imenovanih 
oseb, ki jih je Coolidge teda-
nje čase imenoval za razne 
urade. 

marskim vprašanjem. Kolikor 
dalj se bo čakalo, toliko težje 
bo to vprašanje za rešiti. Za-
to na pomoč farmarjem, da 
nas zle posledice ne prehite. 

— V državi North Dakoti 
je dobil zadnji torek pri po-
izkusnih primarnih volitvah 
Coolidge ogromno večino za 
predsedniškega kandidata-
Johnson in »La FollettJ oba 
skupaj sta dobila komaj ne-
kaj nad 10 tisoč glasov. Coo-
lidge pa je dobil sam 14.271 
glasov. 

— Roosevelt pomožni mor-
nariški tajnik se pripravlja, 
da prevzame administracijo 
oljnih polj, ako bo najvišje 
sodišče preklicalo in razve-
ljavilo oljno najemninsko po-
godbo. 

— Za vojaški bonus je vo-
lilo v kongresu 355 kongres-
nikov, nasproti pa je volilo 
54 kongresnikov. Ako je še 
senat sprejme z tri četrtinsko 
večino, bo predloga postala 
postava neglede, če jo pred-
sednik odobri ali ne. 

— V mestu Chicago vlada-
jo velika zanimanja za volil-
ne kampanje. V tem letu bo-
do volili tudi okrajnega re-
korderja. Sedanji rekorder 
Joseph F. Haas je izvrsten re-^ 
korder, kakoršnega naš okraj 
še ni imel. Tako bodo volili 
tudi mrtvaškega oglednika. 
Dosedaj je upravljal ta urad 
Mr. Oscar Wol f f , ki je bil i-] 
menovan začasno na izpraz-
neno mesto Peter Hoffmana. 

— Španski diktator general 
Rivero je dal vreči ameriške-
ga časnikarskega poročevalca 
Chicaške Tribune v ječo. Ob-
dolžen je, da je poročal laž-
njive poročila, katerih namen 
je bil škodovati španski valu-
ti. Tribuna je že brzojavno 
obvestila špansko vlado, da 
nai poročevalca spusti na svo-
bodo in če je res, kar se ga 
dolži bo odpuščen iz službe-

— Iz Odese z Ruskega se 
poroča, da se nahaja 87 rus-
kih vasi v veliki bedi, katerim 
primanjkuje živeža. Pomanj-
kanje se čuti tudi že v večih 
mestih. Prizadeti prosijo po-
moči. 

— Angleški premier Mac-
Donald dela na vso moč za 
mir med angleškimi delavci, 
ki silijo na razne stavke. Se-
daj vidi MacDonald, kako 
lahko je voditi državne posle, 
kadar postanejo ljudje neza-
dovoljni v državi. 

— J. P. Morgan znani a-
meriški multimilijonar hvali 
Francijo, ker je sprejela va-
lutno diktatorstvo in s tem 
rešila francosko valuto. Mor-
gan že ve kaj dela. On niti 
ne zine ne zastonj. Tako za 
kakih sto milijonov se pa že 
koga pohvali. 

— Iz Sazbo z Japonskega 
poročajo, da je kakih 10 milj 
iz pristanišča zadela velika 
bojna ladja Tatsuta v japon-
ski submarin, ki se je vsled 
poškodbe takoj potopil. Na 
krovu se je nahajalo 44 mor-
narjev. 

— Iz Seattle, Wash, poro-
čajo, da so Klani pri tamkajš-
nih municipalnih volitvah te-
meljito pogoreli. Županski 
kandidat. Alfred Lundin, ka-
terega so podpirali Klani je 
propadel in sedanji župan 
Brown, ki je velik nasprot-
nik Klanov je zmagal z veli-
ko večino. Voditelji maskiran-

AMERIŠKI VOJAKI POS-
LANI Y HONDURAS. 

Uporniki ogrožajo glavno me-
sto centralno ameriške dr-

žave. 

Iz neodrešene domovine. 
P R E G A N J A N J E S L O V E N S K E G A J E Z I K A SE N A D A L J U -

JE N A VSE M O G O Č E N A Č I N E . — D R U G E VESTI . 

Washington. — V glavnem 
mestu Hondurasa Tegucigal-
pa vladajo veliki neredi. U-
porniki, ki obvladujejo do ma-
lega že vse glavne točke v dr-
žavi, oblegajo glavno mesto. 
V mestu samem, pa se upira-
jo vladni vojaki, ki se pote-
pajo v tolpah, kradejo in na-
padajo ljudi. Legacije tuje-
zemskih držav so v nevarno-
sti, ker pijani vojaki streljajo 
tjavendan po mestu in par 
poslopij so že zažgali. 

Da se zavaruje proti take-
mu pustošenju je washington-

Sv. Gora po Božji volji Bož ja 
pot Slovenska. 

Rana, ki so jo vsekali naše-
mu vernemu ljudstvu z iz-
gnanjem priljubljenih sloven-
skih očetov kapucinov, še ve-
dno krvavi in že se pripravlja 
preganjanje drugih naših slo-
venskih redovnikov v Križu, 
na Kostanjevici in na Sv. Go-
ri. V našem ljudstvu vre, ker 
je prepričano, da se to godi 
proti volji sv. očeta ter izha-
ja iz drugih visokih cerkv. 
krogov, ki imajo skrbeti za 
širjenje vere med vsemi naro-
di, ne pa za širjenje svojega 
jezika na škodo drugih, ki i-

ska vlada zapovedala križa.-, ™ f n a k e 

ju Milwaukee, ki se je doslej 
nahajal v Amapalu, da naj 
nemudoma odpluje s svojo 
posadko v Tegucigalpo in 
tam izkrca svojo posadko v 
varstvo ameriških in drugih 
podanikov. 

o 
Kompromis med monarhisti 

in republikanci na Gr -
škem. 

Atene. — Monarhisti so na . 01 , «• u , , .;se pravi Slovence odbijati od ljubo republikancem- kateri c e r £ v t • 
so bili v premoči odjenjali. S e , _ N e ' . 
tem je odločeno, da Grška po- T o r a J gospodje v Rimu, ne 
stane republika. Republikanci 
pa so dovolili monarhistom na 
zahtevo, da bo država plače-
vala penzijo kraljevi družini. 

Kitajska odklonila ratificira-
nje ruske pogodbe. 

....Peking- — Člani kabineta 
so enostavno odklonili odobri-
tev ruske pogodbe, ki je bila 
sklenjena pred kratkim med 
ruskimi in kitajskimi delega-

tega ozlovoljena in zna priti 
do kakih konfliktov v Mand-
žuriji in Sibiriji. 

o 
Ameriška nadškofa pri pa-

pežu. 
Rim. — Včeraj sta ameriška 

nadškofa Mundelein in Hayes 
osebno obiskala sv. Očeta Pi-
ja XI. in sta se mu zahvalila 
za tako visoko odlikovanje ŝ  
kardinalsko častjo. Omenila 
sta, da se ne zahvaljujeta ra-
di sebe, pač pa radi svojih 
vernikov, ki se čutijo s tem 
počaščene radi svoje agilno-
sti za velike dobrodelne akci-
je, ki jih je vodila sv. Stolica 
med vojno in po vojni. Sv. O-
če jih je z velikim vzradošče-
njem sprejel. 

o 
Inauguraci j a - predsednika 

spremenjena. 
Washington. — Senat je 

včeraj s 63 glasovi . proti 7 
spremenil inauguraciio pred-
sednika Združenih držav. Do-
slej se je vedno vršila 4. mar-
ca v prihodnjem letu po vo-
litvah. Senat je spoznal stari 
način inauguriranja za ne-
praktičnega, zato je odobril 
spremembo za inauguraci j o. 
Torej kdor bo izvoljen prihod-
njo jesen, bo nastopil predsed-
niški urad tretji pondeljek v 
mesecu januarju 1925. 

pru; g. Boškin dosedaj sodnik 
v Tolminu na tribunal v Trst; 
g. Rakušček dosedaj sodnik 
v Bovcu, na tribunal v Trstu 
in dr. Šeštan dosedaj sodnik v 
Krminu na preturo v Tržiču. 

o 
I dr »ko. 

Kakor čujemo, namerava-
jo našo' občino vkiniti in jo 
priklopiti h Kobaridu. Pravi-
jo, da je naša občina premaj-
hna, da bi sama živela in se 
upravljala in da se ji bo v 
zvezi s Kobaridom veliko bolj-
še godilo. Tudi baje določa 
zakon, da morajo biti majhne 
občine odpravljene. Mi se bo-
jimo, da nam tudi ta novota-
rija kakor že mnogo drugih 
ne bo prinesla nič dobrega. 

o 
Zapotok. 

V petek dne 8. m .m. je u-
mrl v Miščeku pri Zapotoku 
po dolgi bolezni 81-letni Va-
lentin Gerbič, oče soproge g. 
MavrfČa, trgovca v Gorici. 

o 

Nova pokrajina. 
Ustanovila • se bo nova 

"Kvarnerska pokrajina," ki 
bo obsegala Reko in ozemlje, 
ki je po sporazumu pripadlo 

igrajte z ognjem, ne motite Italiji in razen tega še Opati-
^̂  _ * _ 1 " 1 i • v • • * _ • _ _ _ _ 

pravice. Ali ti cerkv. dostojan 
stveniki nič ne vedo, da so pre-
gnali vse slovenske vernike iz 
kapucinske cerkve, ki je — 
prej v mestu najbolj obisko-
vana — sedaj vedno prazna ? 
Motijo se, če pričakujejo, da 
bo zahajalo naše ljudstvo k 
laški službi božji, kakor mo-
ra hoditi v urade in v šole, 
iz katerih so mu pregnali ma-
terin jezik ?4 Ne gospodje! To 

našega ljudstva v izvrševanju 
verskih dolžnosti, ne podite 
ljudi iz cerkve! Vaš stan vam 
nalaga pač nasprotne dolžno-
sti. Osobito ne dotikajte se na-
še Sv. Gore! Mati božja se je 
prikazala slovenski deklici na 
slovenski Skalnici, rekoč: "Re-
ci ljudstvu, naj mi tukaj sezi-
da hišo in prosi milosti!" Ma-
ti božja je ukazala torej slo-

ti. Sovjetska vlada je vsled -venskemu ljudstvu na sloven-
skih tleh postaviti Ji svetišče. 

Ali ni tedaj jasno kot beli 
dan, da je Mati božja izvolila 
svetogorsko svetišče za sloven-
sko ljudstvo s službo božjo v 
tistem jeziku, v katerem je sa-
ma govorila slovenski pasteri-
ci. Ali se ne pravi torej to, 
kar nameravajo gospodje v 
Rimu, upirati se volji božji ? 
Zato kliče naše ljudstvo v 
daljni Rim: Pustite nam pra-
vico do svetogorske božje po-
ti ! 

-o 

ja-Volosko, ki je dosedaj pri-
padalo istrski pokrajini. Sa-
mo občini Podgrad in Mate-
rija ostaneta pod koprsko po-
krajino, ki bo izvrševal posle 
prefekta. Potemtakem je pri-
morska dežela razdeljena na 
štiri pokrajine; furlansko, tr-
žaško, istrsko in kvarnersko. 
Seveda ni ta razdelitev naj-
boljša in bo povzročila pri-
morskemu prebivalstvu velike 
denarne stroške. 

Požar v Orleku pri Sežani. 
Te dni je izbruhnil požar 

v hiši posestnika Josipa Hu-
sa iz Orleka pri Sežani, ki je 
kljub takojšnemu gasilske-
mu delu uničil celo poslopje. 

DENARNE POŠDJATVE 

cev so baje silno poparjeni 
vsled te zmage njih nasprot-
nikov. 

Preganjanje slovenskega je-
zika na sodnijah se nada-

l juje. 
Slovenski jezik hočejo kljub 

sporazumu z Jugoslavijo po-
vsem izgnati iz sodni j. Naj pr-
vo so prepovedali rabo sloven-
ščine, potem so odpustili celo 
vrsto slovenskih sodnikov in 
sodnijskih uradnikov sedaj so 
pa še skoro vse ostale sodni-
ke premestili iz naših krajev 
na mestaVkjer slovenski jezik 
ne pride v poštev. Naš mate-
rinski jezik na sodnijah je 
pregnan in se mora prepreči-
ti tudi prilika, da bi ga kdo 
rabil, to je načelo. Če je to 
pošteno in pravično, naj sodi 
kulturni svet ?! 

Sodni svetnik Komavec, do-
sedaj član civilnega senata na 
Goriškem tribunalu je preme-
ščen na preturo v Vipiteno 
(Južno Tirolsko); g. Mogo-
rovič, dasedaj dodeljen gori-
škemu tribunalu kot preisko-
valni sodnik, na tribunal v Ko-

V JUGOSLAVIJO. ITALIJO. AVST1US 
itd. 
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Pozdravljeni Barbertonski Slovenci! 

se vzdignimo proti našim modernim janičarjem rama 
oh rami, srce ob srcu in na delo za končno zmago! N a -
pre j ! Nap r e j ! Bog je z nami, kdo bo zoper nas? 

Zato živel slovenski katoliški Barberton! živeli 
in pozdravljeni vsi katoliški Slovenci zbrani na tem 
shodu! Živeli vsi gostje iz Clevelanda in okolice! ži - , 
veli vsi skupaj ! Mi smo z Vami in kličemo obilni bož- j 
ji blagoslov na Vas vse! 

Sedaj pa, katera naselbina bo prva za Barber-
tonom ? 

Živela, katera bo! 

In zdaj prihajaš tudi ti, ljubi Barberton. Tudi ti 
si se prebudil in prihajaš v našo vrsto, v vrsto navdu-
šenih delavcev in boriteljev za vzvišene katoliške ideje 
in načela, za ideale naših očetov, za katere so preliva-
li stoletja svojo kri, da so nam jih ohranili. Bodi po-
zdravljen ! Bog te blagoslovi! Mi smo te veseli in srce 
nam igra veselja, ko te gledamo, kako krepko stopaš 
na piano, kako neustrašeno prijemlješ za zastavo pra-
vice in resnice, za zastavo svetega križa, v katerem 
je edino srečno in dobro življenje mogoče. 

Da, z veseljem in radostjo pozdravljamo katoli-
ške Slovence v Barbertonu, ki se boste zbrali v nede-
ljo na svojem katoliškem shodu, da se navdušite za 
krepko sodelovanje za naš skupni slovenski katoliški 
napredek med ameriškimi Slovenci. Z veseljem in na-
vdušenjem gledamo to malo vendar tako krepko in 
navdušeno naselbino, kjer je veliko naših starih in na-
vdušenih pijonirjev, bojevnikov za pravdo, za križ in 
za pravico. Veliko bojev ste prešli. Veliko še ne zace-
ljenih ran ste sprejeli v svojem boju, da ste vzdržali 
med vami kviško zastavo sv. Križa. Marsikak boj, 
marsikako grenko, marsikako težavo, marsikako pre-
ganjanje ste morali prestati, ko ste večkrat skoraj že 
obupovali, če bo mogoče ustaviti divje navale vaših 
modernih rdečehlačnih Turkov, naših slovenskih po-
turic, ki so sramotno zapustili zastavo svojih očetov, 
zastavo svojega Boga, na katero so prisegali. Da v 
duhu gledamo danes nazaj v vsa ta dolga in težka le-
ta vaših bojev in Vašega trpljenja. V duhu čitamo vsa 
pisma, katera ste pisali, proseč pomoči proseč Sodelo-
vanja. v katerih ste nam tožili svoje gor je in svoje nad-
loge. V duhu gledamo vse strašne in barbarske napa-
de, katerim ste bili izpostavljeni vsa ta dolga leta, za-
to, ker ste se borili za pravico in resnico. S studom se 
spominjamo, kako ste bili podlo napadani. Pa V i ste 
vstrajali. V i ste vedeli, da samo vstrajen in odločen 
boj, doseže zmago. V i ste vedeli, da je pravica in resni-
ca nepremagljiva, da je mogoče za nekoliko časa sle-
piti tudi našega slovenskega delavca, mu sipati pesek 
v oči in ga izkoriščati. Vendar slednjič mora zmagati 
križ in z njim ideali, katere predstavlja. 

Gotovo danes tudi V i vsi gledate nazaj na to! 
Vendar zmaga je Vaša ! Heureka! Živio katoliški 

Barberton! Zmagal si in zmagoval boš še nadalje, ako 
boš šel po tej poti. Možje prvoborilci v Barbertonu, ali 
V a m je danes žal, da ste vstrajali, da ste trpeli in krva-
veli, da ste bili preganjani? Gotovo ne! Tako si jajna 
zmaga, tako krasni vspehi, tako krasni dan, kakoršne : 

ga boste imeli v nedeljo Vam mora biti v največje ve-
selje in v največje zadoščenje. Rane so skelele. Srce 
Vas je bolelo. Težko je bilo trpljenje. Vendar toliko 
slajša je zmaga, toliko večje veselje vživate sedaj. 

Da Barbertonski Slovenci, katoliški Slovenci ce-
le Amerike so v nedeljo z Vami. Mislite si, da je z Va -
mi v duhu združenih tisoče vernih slovenskih src, ki 
se z Vami vesele, kakor so z Vami trpeli. P a skupaj 
z Vami pritr jujemo krasnim govorom, katere boste 
čuli, da skupaj z Vami kličemo slava in živio govorni-
kom. Pred vsem pa mislite, da kličemo tudi V a m ti-
sočkratni živio Vam samim, tako odločnim, t^ako vs-
trajnim in tako junaškim borilcem za naše skupne 
ideale. 

Da Slovenci, krepko napre j ! Čast našemu predsed-
niku Mr . Grdini, ki jie kakor Makabejski Matati ja pri 
Judovskem narodu krepko in visoko povzdignil zasta-
vo sv. Križa in ga je sedaj prinesel tudi med Vas Bar -
bertonski Slovenci. Živela naša katoliška Jednpta, ka-
koršna si danes! Da, danes si naša slovenska mati, da-
nes nastopaš v vsej svoji moči in lepoti! Danes smo s 
teboj in danes nam bije srce za te. Katoliški Slovenci, 
kot en mož, kot eno srce, kot en duh, kot ene prsi vsi 
za našimi sedanjimi voditelji! Kot križarska vojska 

0 C l e v e l a n d - N e w b u r g , O . 
"Oh, jemenasta," je rekla 

Komarjeva Speva, "kam bom 
pa sva zdej v post. Sedaj se 
"negepira" vkol laufat'/. No 
Speva ima prav, V postu je 
najbolje, da smo pri miru. 
Vendar pa je razlika kam 
gre, tisti, ki hoče iti tudi v 
postu. Na maškarade se ne-
spodobi, na plese tudi ne. 
Na kak krasen koncert, to pa 
ja. Tudi na kakšno dostojno i-
gro, tudi to je orajt. Na obo-
je boste lohka šli. Koncert 
priredi Zlatko Balokovič v ne-
deljo 23. marca v Masonic 
Hall. Balokovič je rodom Hr-
vat, je Jugoslovan in svetov-
no že skoraj znan. Vendar če 
ravno ni še tako poznan, ka-
kor so nekateri drugi godbe-
niki, strokovnjaki, bo pa la-
hko, ako mu bomo malo pri-
skočili na pomoč. Ko pa on 
enkrat pride prav na vrh sve-
ta, tam kjer ga bo vsak lah-
ko videl po celem svetu, to se 
pravi, ko on enkrat pokaže 
svetu, kak perfektni igralec 
na violino je, pa ga bo svet 
spoštoval in govoril o njemu 
in tako bo svet govoril tudi o 
Jugoslovanih, in čast bo šla 
na vse Jugoslovane po Balo-
koviču, kakor gre dandanes 
po Kubeliku na vse Čehe. To-
ra j udeležimo se koncerta na 
23. marca zvečer ob 8. uri. 

Pride nam pa na vrsto tudi 
prilika videti tudi lepo igro 
"Mat i , " katero priredi Dr. 
Zvon v koVist Narodnega Do-
ma v domači dvorani. Igra je 
lepa in ker je samo igra in no-
benega plesa po igri, in se i-
gra prične šele po cerkvenem 
opravilu. Priporočamo lju-
dem, da se udeležijo. Društvo 
Zvon, pa vabimo, ker je veči-
na Članov spadajočih k cerkvi 
sv. Lovrenca, da nam v tem 
letu pridejo na pomoč tudi. 
pri cerkvi, da priredijo enkrat! 
nekaj za novo cerkev med i 
tem letom. Tako vabimo vsa i 
druga društva, da se Dotrudf-
jo za to potrebno podjetje. 
Letos naj druge stvari malo o-
stanejo od zadaj. Prvo naj 
bo, da zgradimo, če ne cele 
cerkve, vsaj toliko kolikor je 
nam mogoče. Vsi delajmo za-
to, ker je to v vsih korist, 
brez izjeme. Spominjam se, 
da so rekli v časih stari ljud-
je,»kadar je bilo treba prijeti 
trdo za kako delo, "bo treba 

j v roke pljunit." Tudi nam bo 
I treba zgrabiti dobro za to ve-
j liko delo, da ga častno in do-
I bro dovršimo. V slogi je moč! 

J. J. O . 
o 

šel v nedeljo v cerkveno dvo-
rano igro pogledati. Ta igra 
je za stare in mlade. Je nova 
igra, ki je šele lansko leto do-
spela na ameriške slovenske 
gledališke odre." 

— "Če je pa to res, kakor 
govoriš potem bom pa šel na 
to igro, če še tudi na nobeni 
nisem bil." 

— " K a j praviš, da še na 
nobeni nisi bil ? " 

— "Seveda ne, ker mi ni 
doslej še nihče dobro te stva-
ri pojasnil, kaj je igra. Sedaj, 
ko si mi pa ti pojasnil bom 
šel pogledat na igro, da vi-
dim, če so igre res dobro zdra-
vilo proti otožnosti in da člo-
veka narede veselega." 

— "You bet! Da narede 
veselega vsakogar, je resnica. 
Boš videl, ko bo prišel na oder 
nazadnje "Mutast Muzikant." 
Prmej zeks, če se ne boš sme-
jal stavim svojo glavo. Tore j 
pridi gotovo! 

— "Bom, ker razvedrila 
sem potreben, kakor lačen 
človek skorje kruha. Torej na 
svidenje v nedeljo popoldne 
in zvečer v cerkveni dvorani! 
Več se pomeniva, ko se sni-
deva na igri. 

P r i j a t e l j a iz 22. bv ld . 

Kastru 1137, v Dalmaciji 
1111, v južni Srbiji 1008, v 
Črni gori 1006. Edino Bosna 
in Hercegovina sta tako "ne-
srečni," da je tam manj žensk 
nego moških. Na 1000 moških 
odpade tam samo 957 žensk, 
tako da je 43 moških od tisoč 
obsojenih na devištvo. 

o 

Pazljiv in zmožen kandidat 
za ponoyno zvolitev. 

C O R O N E R W O L F MORA BITI 
P O N O V N O IZVOLJEN RADI 
NJEGOVEGA IZBORNEGA 

REKORDA. 
En izmed najvažnejših u-

radov, za katerega se bo vo-
lilo prihodnjega novembra je 
urad mrtvaškega oglednika. 
Pri izbiranju kandidatov za 

Kitajska demonstracija z 
mrtveci. 

Sanghaj. - Kakor je bilo | urad morajo biti volilci ze-
I n nonift/im in si . « « . J • že poročano, je v tem mestu 

izbruhnil požar v tovarnah za 
svilo in nekaj nad petdeset 
delavcev je zgorelo. Ker je pa 
v Sanghaju zelo slab vodovod, 
niso ognjegasci mogli gasiti, 
kakor bi radi in bi mogli. To 
je delavce tako raztogotilo, 
da so trupla, ki so jih dobili 
obžgane izpod razvalin spra-
vili v krste in jih nosili več 
ur v posebnih demonstrativ-
nih paradah, proti mestni ad-
ministraciji, ki je kriva, da i-
ima mesto tako slab vodovod. 
Končno so mrtvece položili 
pred mestni vodovod in se 
razšli. 

o 
K r i ž , M a r i j a , P a p e ž . 

Pred petdesetimi leti je pri-
šel po\ dolgi dobi 300 let na 
Japon^o zopet katoliški mi-
sijonar in sicer misijonski 
škof Petit-Jean. Radoveden 
je bil pri svojem prihodu ali 
je ostalo še kaj sledov izza ča-
sa sv, Frančiška Ksaverija. 
In res! Kmalu se oglasi neko 

RAZNOTEROSTI. 

lo previdni in morajo soditi 
človeka po njegovih zmožno-
stih. Oscar Wol f sedanji ko-
roner iskajoč renominacijo na 
republikanski listi pri primar-
nih volitvah 8. aprila 1924 je 
poznan po nas in od vseh dru-
gih, kf tfa poznajo kot človek, 
ki ima za ta urad vse potreb-
ne kvalifikacije. V tem uradu 
je on deloval z velikim kredi-
tom za njega samega in za do-
biček ljudstva mesta Chica-
go tekom minulih dveh let. 

Mr. Wol f je bil rojen v Chi-
cagi leta 1875 od prav revnih 
staršev in je živel na 10611 
Avenue H. So. Chicago, kjer 
je bival vse njegovo življenje. 
On je v real estate biznesu in 
je bil 7. let komisar pri odbo-
ru za lokalno izboljšanje, kjer 
je predsedoval kot predsed-
nik odbora na najbolj važnih 
odsekih odbora, bil je načel-
nik odbora za ulice in alleye, 
kjer je prihranil mestu Chi-
cpgu nad $200,000. v presod-
kih in pri drugih dohodkih. 
Ko je bil imenovan po odboru noč pri njem precej mož. Po- , _ . . . 

kažejo mu križ in ga vpraša- ! komisarjev, v izpraznen urad 

Ch icago , "III. 
— "Tko je pusto na svet, 

da bi se mi skoraj še živeti ne 
ljubilo, ko bi ne moral." 

— "Ah , ped no v luft. boš 
Ti men prav, da ni nič več 
luštnega na svetu. Le mal po-
gle j okrog sebe, pa boš vi-
du same fletne in luštne stva-
ri na svetu l 

— " K j e pa so in kakšne so 
tiste stvari?" 

— "Pogle j , v nedeljo bodo 
chicaški igralci priredili v 
cerkveni dvorani za dr. sv. 
A lo jz i ja štev. 47. K. S. K. J. 
dve krasne gledališki igri, ka-
korsnih v Chicagi še nismo vi-
deli. Posebno igra "Užitkar-
j i , " je tako velikega pomena, 
da bi jo ne smel daleč na-
okrog noben Slovpnec in Slo-
venka zgrešiti, da bi ne pri-

Napo l eon in d i j ak i . 
Napoleon Veliki je v začet-

ku svojega vladanja odliko-
val nekega pesnika, ne »baš 
prve vrste, po imenu Lemer-' 
cier. Njegova drama "Come-
die" je pa že naslednjega dne 
pri prvi vprizoritvi popolno-
ma pogorela in bila zato iz-
žvižgana. Ko je Napoleon iz-
vedel o nevspehu, se je zelo 
ujezil in je naročil, naj dramo 
ponove naslednji večer, kar 
se je tudi zgodilo. Toda vspeh 
je bil isti. žvižgali so posebno 
dijaki. Napoleon je razsrjen 
ukazal zopetno ponovitev s 
pristavkom, da se bo vprizo-
ritve osebno udeležil. Ko so 
to dijaki izvedeli, so skrivno-
stno švigali okrog, obiskujoč 
svoje znance. Zvečer je bilo 
gledališče polno, vsi sedeži so 
bili zasedeni. Predstava se je 
vršila čisto mirno brez vsa-
lega motenja, kar je Napole-
ona zelo veselilo, češ, da je 
nemirneže ukrotil. Ko se je pa 
pri tretjem dejanju prepričal, 
da drama res ni za nič, se je 
čudil nad grobno tišino, vs-
led česar je pogledal po gle-
dališču. Kako se je pa začu-
dil, ko je videl, da dijaki spi-
jo in da imajo nočne kučme 
potegnjene globoko čez -̂uše-
sa. Pogled na speče dijake je 
bil tako smešen, da se je Na-
poleon na ves glas zasmejal 
in odšel. Tako so vendar di-
jaki zmagali. 

o 
Ko l iko žensk ima Jugos l av i j a . 

Skorov vseh današnjih ju-
goslovanskih pokrajinah je 
bilo pred svetovno vojno več 
moških nego žensk. Danes pa 
imajo ženske večino. V celi 
Jugoslaviji pride povprečno 
na 1000 moških 1022 žensk. V 
posameznih pokrajinah je 
razmerje sledeče: Na 1000 
moških odpade v Medjimurju 
1021 žensk, v Banatu 1041, 
v Bački in Baranju 1050, na 
Hrvaškem in v Sloveniji 1053, 
v severni Srbiji 1085, v Slove-
niji 1097, na otoku Krku in 

io, če veruje v Kristusa, Sina 
božjega. "Ka jpada , " jim od-
govori misijonar. Nato mu po-
kažejo sliko Matere božje in 
ga vprašajo, če ljubi in Časti 
Mariio. "Gotovo da," se j?la-
si odgovpr misijonarjev. Na-
to pa še vprašajo, če prizna-
va v verskih stvareh, katere 
oznanja, kakega poglavarja, 
ki stanuje v daljnem Rimu. 
Ko jim misijonar da tudi na 
to vprašanje povoljen odgo-
vor, tedaj jim zaiskri oko ve-
selja. Zakaj spoznali so, da 
imajo po 300 letih zopet ka-
toliškega duhovnika v svoji 
sredi. Vsi srečni mu ponudijo 
svojci roke v pozdrav in kliče-
jo radostni: "S teboj smo in 
hočemo ostati enega duha in 
enegra srca." 

Peter M. Hoffmana, je bil iz-
voljen lanskega novembra, da 
ostane v uradu toliko časa, da 
poteče termin. 

-0-
N a j v e č j a p e k a m a na svetu. 

V New Yorku je velepekar-
na Ward pokupila vse večje 
pekarne ter jih združila v e-
no samo podjetje, ki speče in 
speča letno 300 milijonov hle-
bov kruha. Wardova velepe-
karna je torej največje pod-
jet je U vrste na svetu. 

OSCAR WOLF . 
Odkar je v uradu Mr. Wolf 

kot mrtvaški oglednik, je na-
redil velik rekord za sebe. 
Medtem, ko naš okraj stalno 
narašča s prebivalstvom, so 
okrajni sodniki še znižali nje-
govo os<jbje, a Mr Wolf je 
premagal tudi to s tem, da je 

0 plačeval iz svoje lastno plače 
Krvava statistika. štiri izmed svojih uradnikov v 

Chicago, 111. — Od 1. jai«.- uradu mrtvaškega oglednika, 
arja 1924. pa do včeraj so bi-
le ubite 102 osebe od nepre-
vidne avtomobilske vožnje in 
deloma od neprevidnosti peš-
cev samih v mestu Chicago. U-
streljenih je bilo 57 oseb in od 
zavživanja strupenega žga-
nja pa jih je umrlo 53. 

-o-
Že l ezn i ska nesreča v Meh ik i . 

Mexico City. — Med me-
stoma Tula in Pachuca je vče-
raj skočil s proge vlak. Veliko 
številko potnikov je ranjenih 
pravi poročilo-

o 
— Iz Manila na Filipinih 

poročajo, da so amerikanske 
carinske oblasti obsodile ja-

. ponski parnik Thurushima na 
j $100 denarne globe, ker je 
priplul v prepovedano bliži-
no vojaških trdnjav. Japon-
ci so postali zadnje Čase silno 
radovedni, kaj vse imajo A-
merikanci na Filipinih. 

— Slovence v Chicagi in 
okolici opozarjamo, da naj 
dobro prečitajo oglas Mr. 
Frank Banicha na tretji stra-
ni. Marsikaj boste- dobili te 
dni v njegovi trgovini mnogo 
ceneje kot drugikrat. Posluži-
te se prilike! 

— V Valley Falls, Kans. je 
pogorela do tal katoliška cer-
kev, katero so upravljali 00. 
benediktini. Cerkev je bila 
stara 17 let, in stala tedaj 

j pred 17. leti okrog 10 tisoč 
j dolarjev. Sedaj je bila vredna 
najmanj 25 tisoč dolarjev. 

rajši, kakor pa da bi se zane-
marila pod njim služba njego-
vega urada. Njegovi uradni-
ki so potrebni, da se protekta 
interese vdov in sirot, na ka-
tere prežijo razni agentje in 
advokati korporacij. 

Na jbo l j važen fakt, ki je v 
zvezi z njegovo administraci-
jo mrtvaškega oglednika je 
ta, da je Chicago edino veliko 
mesto v Združenih državah, 
v katerem se je znižalo smrt-
ne slučaje povzročene od au-
tomobilske vožnje. Zadnje le-
to se je teh nesreč veliko zni-
žalo, ker je Mr. Wol f vodil hu-
do kampanjo proti drznim in 
neprevidnim pijanim šofirjem 
autojev in motorciklov. Te ne-
sreče so se v Cook okraju zni-
žale kljubtemu, da so od leta 
1910 v povprečnosti zvišavale 
po 22% letno. 

Vzlic temu, da Mr. Wolff 
ni bojrat mož, je naredil čudu-
že v So. Chicago z ozirom na 
dobrodelje. Veliko vojnih ve-
teranov je spravil pod streho 
in j i h h ran i l , k o so se vračali 
iz vojne, dokler se niso bili v 
stanu podpirati same sebe. In 
še celo v času železničarske 
Shopmen's stavke ie naroči 
odboru, da so delili rai 
stvari na njegove lastne stro 
ške, ker je hotel pomaj 
svojih tovarišem in sosed< 
neglede na kake bodoče 
vračila. Zato je Vaša! 
nost Mr. Wo l f fu pomagi 
se ga nominira in izvoli. 



— 

Ameriška Slovenka. 
m 

DELOKROG GOSPODINJE. 

Poklic gospodinje je na vi-
«lez omejen, v resnici pa 
obsega obširno polje razno-
vrstnega dela. Saj njena skrb 
ne objema le moža in otroke, 
ampak vse člane družine 
sploh in sicer se razteza na 
njihovo telesno in duševno 
blaginjo. — Kar imenujemo 
družinsko srečo, izvira ponaj-
več od gospodinje, ki razume 
prirediti svojo hišo vsem čla-
nom družine za pravi dom% 
Zato pa mora biti v družini e-
dinost. pridnost in dejanska 
ljubezen doma. Ker je gospo-
dinja središče družine, mora 
biti tudi res taka, da se vsi 
člani družine s spoštovanjem 
in ljubeznijo ozirajo vanjo. 
Vedra in prijazna vedno in 
povsod, nikoli ne povzroča 
prepirov, a če kdaj neizogib-
no nastanejo, jih skuša vselej 
omejiti in omiliti. Red, varč-
nost in vestnost so glavne last-
nosti gospodinje, ljubezen, 
milina in dobrota matere, vda-
nost, potrpežljivost in zvesto-
ba žene. Ker pa ni samo gos-^ 
podinja, ne samo mati in ne 
samo žena, se zlivajo te last-
nosti v prelepo skladnost. Bi-
strim očem gospodinje ne sme 
uiti prav nobena stvar, nič pa 
ji ne sme biti premalenkostno. 
Vse mora držati v pravem re-
du in kolikor se da v najbolj-
šem stanju. Skrbeti mora za 
Drimerno in zadostno hrano 
in oskrbo cele družine. Pre-
udarna in skrbna, skrbi pra-
vočasno tudi za bližnje in pri-
Tiodnje potrebe. Zato pa mo-
ra znati gospodinjiti, ureja-
ti, pa tudi delati vsako delo 
z mirnostjo in vztrajnostjo. V 
ta namen je nujno potrebno, 
da se naša dekleta od matere 
priuče vseh gospodinjskih del, 
naše matere pa naj s tem po-
ukom ne čakajo do 16. ali 18. 
leta svojih hčera, ampak naj 
jim že zgodaj vkoreninijo vse 
dobre lastnosti vrle gospodi-
nje. 

o 

N . Chicago , 111. 
Dovolite tudi meni malo 

prostora v cenjenim listu, da 
sporočim v svet tudi od naše-

ga društva Krščanskih žena 
in mater. Čeravno obstoji že 
4 leta vendar še ni bilo nič 
poročano od nas. Društvo šte-
je lepo število članic do 80 
po številu. Imamo spoved vsa-
ke tri mesece in na sejah sli-
šimo marsikaj dobrega od na-
šega vnetega g. župnika. Sa-
mo želeti bi bilo, da bi se čla-
nice bolj zanimale za seje, 
kjer se poduči, kako vzgajati 
otroke in jim dajati dober 
vzgled. Ce je mati dobra in 
pobožna, bodo tudi otroci, če 
pa mati ne spolnuje svojih 
dolžnosti in, ostaja ob nede-
ljah doma za vsak mali vz-
rok, kako se mora potem pri-
čakovati, da bodo otroci do-
bri, ko odrastejo? Taki hodi-
jo v cerkev samo toliko časa, 
dokler morejo, potem jih pa 
m več. Zato pa drage Sloven-
ke, katerim je sv. vera še kaj 
pri srcu, pristopite v to ko-
ristno društvo, ker nobena ne 
ve, kdaj bo treba dati odgo-
vor od svojega hiševanja. 

Društvo ima nalogo, skrbe-
ti za okinčanje cerkve s pri-
spevki in dajati za sv. maše za 
pokojne članice in tudi vsako 
nedeljo molimo za vse pokoj-
ne. Ka j ni to nekaj, kar že 
vse drugi pozabijo na nje, a 
društvo se jih spominja. 

Na j zadostuje za danes. 
Za druge novice pa imamo 
druge poročevalce. Pozdrav-
ljam vse čitatelje in čitatelji-
ce vaših prekoristnih listov in 
želim, da bi prihajali v vsa-
ko slovensko hišo! 

M a r y Z a l a r . 
o 

Tioga. Wis. 
Slavno uredništvo Edinosti: 

Blagovolite sprejeti sledeče 
vrstice v Vaš cenjeni list. Ka-
kor je Vam in čitateljem Edi-
nosti že znano, da sem na 
tem mestu pred dobrim letom 
priporočala in prosila za So-
draške zvonove in sem res tu-
di nekaj dobila po pošti de-
narja, nekaj sem nabrala tu-
kaj okoli in sem tudi takoj od-
poslala na pristojno mesto. 
Zato sem tudi prejela od č. g. 
župnika v Sodražici Fr. Tra-
ven-a uradno potrdilo d spre-
jemu tega denarja in zahvalo. 

'Več, ko jaz je pa nabral na 
moj poziv vrli domoljub ro-
jak v Clevelandu John Gor-
nik in je tudi vse v redu od-
poslal v stari kraj. Pred par 
dnevi sem pa prejela od moje-
ga brata iz domovine pismo, 
ki se glasi dobesedno: 

"Draga sestra: — Sporo-
čam Ti, da nam je v teh bed-
nih in žalostnih časih usoda 
prilila v prepolno čašo bede 
in trpljenja ravno te dni (bilo 
je 17. svečana) tudi kapljo 
veselja. Naši trije zvonovi, ki 
so že obešeni v zvonik naše 
župnijske cerkve, nam zdru-
ženi z jednim prejšnjim zvo-
nom krasno po jo ter oznanja-
jo slavo Božjo. Prav nič ne 
pretiravam, ko trdim, da i-
mamo sedaj zvonenje lepše 
kot v mestu. Kako smo vsi ve-
seli vsa župnija tega, da smo 
vendar enkrat doživeli ta ve-
liki dan, ko nam iz zvonika do-
ni ubrano in prekrasno zvo-
nenje. Mnogi so od veselja in 
ginjenja jokali. Hvala Bogu 
in vsem dobrim srcem, zlasti 
tudi v Ameriki/ ki ste nam pri-
pomogli, da smo dočakali 
vsaj krasno zvonenje, kar ni 
mala reč, za nas katoličane. 
Imamo še precej dolga za zvo-
nove. A z Božjo pomočjo in 
pomočjo dobrih ljudi, bomo 
že tudi to zmagali." Tako pi-
še brat. 

Zato dragi rojaki (n je ) , če 
hoče še kateri ( a ) , kaj pri-
spevati v ta namen, naj pošlje 

ZASLUŽEN JAYNI 
URADNIK! 
— t 

Največji problem sedanjega časa 
je znižati visoke nadležne davke. Za 
njegove napore za znižanje davkov, 
in rezultati, katere je dosegel Joseph 
F. Haas, Recorder of Deeds of Cook 
County, zaslužijo prisrčne zahvale 
od ljudstva v okraju Cook. 

Geslo celega življenja Joseph F. 
Haasa ie bilo: ljudstvu dati dobro 
postrežbo. Njegove izkušnje, razsod-
nost. nedvomljiva poštenost in spo-
sobnost. je njegov najlepši rekord 
in preizkušena sposobnost. 

Kot državni senator je bil oče pr-
vega akta za gozdarstvo in munici-
palnega sodnijskega akta. On je pri-
boril ljudstvu važno chicaško legis-
laturo. kot še kdaj kdo. ki je sedel 
v državnem senatu. 

na župnijski urad v Sodraži-
co, ali pa direktno na ime 
župnikovo, bo s tem dobro de-
lo storil bivši domači fari. Bog 
r.aj vsem darovalcem obilno 
poplača na priprošnjo sv. Ma-
rije Magdalene farne patro-
ne. 

Sporočati moram tudi, da 
je imelo naše altamo društvo 
na Willardu skupno z dru-
štvom Marije Pomagaj v ne-
deljo dne 9. marca skupno ve-
likonočno spoved in sv. obha-
jilo. Po sveti maši pa skupni 
sestanek v pritličju župnišča, 
ker se je sklenilo, da se do-
godek 30-letnice K. S. K. Jed-
note primerno proslavi dne 6. 
aprila, ko bo tudi imelo dru-
štvo sv. družine Velikonočno 
spoved omenjeni dan. 

Omeniti moram, da tukajš-
ne Altarno društvo lepo na-
preduje v vseh ozirih, ker ima 
V svoji sredi zelo marljive in 
delavne članice, ki se. kar ko-
sajo pri delu za olepšavo cer-
kve na Willardu, ki je vedno 
lepo okrašena z lepimi cvetli-
cami in venci. Zlasti so neu-
morno delavne pri tem poslu 
Mrs. Seliškar, Mrs. Artač, 
Mrs. Rakovec in Mrs. Gosar. 
Imenovane zaslužijo vso hva-
lo in priznanje od faranov, 
ker čast komur čast. Naj lju-
bi Bog poplača vse obilno, 
kar delajo, se trudijo in žrt-
vujejo za cerkev na Willardu. 

Končno iskreno pozdrav-
ljam vse vrle dopisnice Edi-
nosti in tudi vse čitatelje in 
Čitateljice tega prekrasnega 
lista! 

M a r y Toleni . 
o 
Chicago , 111. 

Iz urada društva sv. Anne, 
štev. 170 K. S. K. Jednote se 
s tem naznanja, da de melo 
naše .društvo skupno spoved, 
dni 29 marca in skupno sv. 
obhajilo dni 30. marca, pri 

Pol 8 sv. maši. Zato prosimgajna je narasla, nad $380,00 
cenjene sosestre, da bi se v to je veliki napredek v tom 
polnom števili udeležile te pri-
ložnosti, zato fsaka naj bo že 
v cirkvenoj dvorani ob 7. vo-
ri, da mo skupno odkorakale 
k pol 8. sv. maši, spovedavalo 
de se od 2. popoldne naprej 
dokler gdo bo in od 7. naprej 
večer, dokler gdo bo, zato bo 
imela fsaka priliko, priti na 
vrsto. Nadele mo mele priliko, 
se pokazati, našim možom, da 
s smo za res za katoličke or-
ganizacije, in napredek naše 
slovenske fare. Ne samo, za 
kuhj no, kakor je neka prek-
murska Slovenka omenila v 
listo Edinost, da nas naši mo-
ži tako cinijo. Zato le s ve-
seljom na delo za napredek! 
Ker je tudi bilo, sklenjeno na 
zadnjoj seji, da do mele pri-
liko nove članice prosti pri-
stop za dobo tri mejsece, to 
je marc, april in mayos. Rav-
no tak pri Mladinskom Od-
delku je prosta pristopnina, 
zato naj ne bo ni edne mate-
re, da ne bi dala svoje otro-
ke notri vpisati. Drage mi so-
sestre malo se predramimo in 
se podajmo na delo in prido-
bijvajmo novih članic. Na j ne 
bo edne prekmurske Sloven-
ke, da ne bi bijla pritoj našo j 
organizaciji pod okriljem na-
še K. S. K. Jednote. Smrtni-

na se plača, kakor sledi: fStu želim obilo božjega bla-
$250, $500, $1000, $1500, 
$2000, za menše potroše, ka-
kor pri inšurenci, in je tudi 
na isti podlagi, kakor inšu-
renc, do smrtna zavarovalni-
na in 20 letna zavarovnina in 
zraven tega še se lahko date 
zavarovati proti bolezni, bol-
nička podpora se plača, $1. 
na dan za 75c na mesec. 
Ravno ta kje tudi društveno 
stanje na dobroj podlagi. Ko-
maj, leto, in 8, mejsecov, od 
kar je bilo nastavljeno dr. sv. 
Anne in fala Bogi, naša bla-

malom časi. Ravno tak smo 
tudi napredivale pri članstvi, 
ker društvo šteje 30 članic in 
10 otrok in se vrši lepi mer 
med članstvom in zborovaj-
nom na fsaki seji, in to je naj 
vekši napredek, vu društvo-
nem stanji.-

Zato prosimo fse poštene 
prekmurske Slovenke, pristo-
pajte vu to sredo, ker je zdaj 
posebna prilika, dokler je 
prosta pristopnina, pa tudi 
pripeljate svoje otroke seboj, 
čim več nas bo, stem vekši na-
predek mo naredile med se-
boj in pri našoj K. S. K. Jed-
noti. Delajmo brez straha na-
prej za dom in narod, in za 
med sebojno ljubezen, edini 
do drugega, ker je ne razloč-
ka med nami. Prej sam oger-
ski Slovenec, in to naj več de-
la pomote med, nami prek-
murskimi Slovenci, od zdaj 
naprej smo prekmurski Slo-
venci, in po kervi smo pa fsi 
Slovenci, naj bo Kranjc, naj 
bo prekmurski Slovenec, fsi 
smo si brati in fsi Slovenci. 
Tak dokunčan moj dopis in 
želim obilo napredka našemi 
listu Glasilu K. S. K. Jednote. 
Nesmem pa pazabit, še list 
Edinost, ker sta si Glasilo in 
Edinost v zvezi tudi temu li-

goslova in dost novih naročni-
kov, 

S sestrskim pozdravom o-
stajam 

A g n e s Horvath, ta jnica, 

1844 — W. 22nd Place. 

Potrpežljivost je božja 
mast, a resnica pa je, da se z 
njo le malo kdo rad maže. * * * 

Boljše je vsako stvar de-
setkrat premisliti, kakor pa 
kako stvar narobe napraviti. 

V A B I L O ! 
Vse Slovence v Chicagi in okolici uljudno vabimo na dramatične 

predstave 

'UžitkaijfinMutast Muzikant' 
— ki jih priredi — 

Društva Sv. Alojzija, Štev. 47., K. S. K. J. 
# 

V NEDELJO, dne 23. marca 1924. 
V C E R K V E N I D V O R A N I . 

Začatek predstav točno ob 2:30 popoldne in ob 8. uri zvečer. 

V S T O P N I N A 50c. ZA O T R O K E 15c. 

V S P O R E D: 
1 Pozdravni govor, govori Mr. Martin Kremesec. 
2- Pesem, poje Pev. dr. "Adrija". 
3. Kmečko žaloigra " U Ž I T K A R J I " v treh dejanjih. 

O S E B E : 
Anton Podbregar, užitkar Mr. John Sajovec. 
Mana, njegova žena užitkarica : Miss Antonija Pogačnik. 
Franca, snaha Miss Brigita Špenko. 
Tonček, njen sin Mr. John Jenškovec, Jr. 
France Smerekar, sosed Mr. John Šimec. 
Peter, njegov sin -..--Mr. John Ovniček. 
Janez Smerekar, mešetar Mr. John Stare. 
Sodnik Mr. Joe Fajfar. 
Star kancelist Mr. John Prah. 
Mlada gospodična Miss Ana Koporc. 
Frva žena Miss Angela Lekše. 
Druga žena .Miss Ana Koporc. 
Tretja žena » .»Miss Mary Koporc. 

4 Igra, " M U T A S T M U Z I K A N T " burka v enem dejanju. 
O S E B E : 

r^šnik Mr. Frank Auguštin, Jr. 

??ara *• Miss Brigita Špenko. 
?.a t r i c a Miss Marv Koporc. 
Q S l c a Mr. Joe Fajkar. 

fOzebek M r Liidwig Skala. 

•̂ r so obe igri pomenljive in zanimive je pričakovati najlepše ude-
i^epozabite, da se bo uprizorila Sgra "Užitkarj i" prvič v naši 

Zato pripeljite seboj gotovo tudi svoje prijatelje in znance-
leležbi vabi vse najuljudneje ODBOR. 

JOSEPH H A A S 
Za Rekorderja Deedov v Okraju 

Cook. 
Odkar je bil izvoljen 1. 1916. za 

* rekorderja deedov" in registrarja 
lastninskih pravic je vpeljal v ta u-
rad najboljši red in sistem tako v 
vknjiževalni urad kakor tudi v 
"Torrens" urad. odkar je organizi-
ran. 

Meseca decembra '1923. J. L. Ja-
kobs, strokovnjak za enake urade 
je izjavil pred sodniki okrajnega so-
dišča, da ip Rekorderjev urad v naj-
bolj šem redu upravljan z najboljšo 
sposobnostjo. 

Rezultat te delavnosti in sposob-
nosti pokazuje aktualni dobiček za 
ljudstvo okraja Cook. Tekom leta 
1923. Joseph F. Haas kot rekorder 
deedov in lastninskih pravic, je šlo 
skozi urad več kot pol milijona do-
kumentov, ne samo brez izgube, am-
pak z dobičkom nad 100 tisoč dolar-
jev za liudstvo okraja Cook. 

Ta dobiček pomeni znižanje sploš-
nih davkov in pomeni znižanje na-
jemnini. Lastniki kot najemniki so 
dolžni samim sebi. da volijo zopet 
za Josepha F. Haasa kot rekorderja 
deedov v okraju Cook. 

Takemu možu, -ki ima pogum iz 
svoiega lastnega prepričanja, ki ima 
voljo boriti se za stvar, ki je prava, 
čista in pravična, takemu možu. ki 
je stal neustrašeno za stvar, ki je 
videl, da je prava in da je njegova 
dolžnost delati za njo, takemu mo-
žu recite: ker si bil zvest Služabnik, 
bomo volili zopet za te in zato te re-
nominirano kot rekorderja deedov 
na republikanski listi pri primarnih 
volitvah 8. aprila 1924. 

Niegovo ime je drugo na republi-
kanskem balotu pod Rekorderjem za 
deede- Njegov rekord je prvi v nje-
ffovi delavnosti in <=oosobnosti. 
V O L I T E ZA JOSEPH F. HAASA 

radi njegovega rekorda! 
(Advertis.) (3—<21.) 

NA PRVI SPOMLADIH DAN 
dne 21. marca otvaijamo 
veliko posebno razprodajo 

ki bo trajala od 21. do 30. marca! 
Slovensko javnost v Chicagi in okolici o p o z a r j a m o na vel iko posebno 
r a z p r o d a j o , ki j o b o m o otvorili jutri v P E T E K , dne 21. M A R C A in b o 
t r a j a l a celi d rug i teden. K d o r po t rebu je s eda j ali p a b o kasne je , kot 
moških s ra jc , ženskih predpasnikov, spodn j e ob leke vsake vrste, " b l u -
me r s " pr iporočamo, d a to kupi s eda j po nizki ceni. P r a v tako pr iporo-
čamo materam, da kup i j o za deklicel lepe oblači la z a prvo obha j i l o od 
6. do 14. leta seda j , in si na ta način p r ih ran i jo denar . 

Tu vam navajamo le nekaj predmetov: 

M O Š K E S R A J C E 
141/2 do 17 vredne 1R 
$2.00. S e d a j samo 9 1 «TU 

U N I O N 
p r a v a cena $2. 
samo 

S U I T S 

S e d a j $1.50 

" T U R K I S H T O W E L S " 
ali brisače 18x40 vred- 00 C 
ne 35c. S e d a j samo 

Ž E N S K I P R E D P A S N I K I 
( A p r o n s ) Posebna ce- flU A A 
na seda j . Štiri za ™ 

M O Š K I S V E D R I 
n a v a d n a cena $3.00. jjjj FjQ 
S e d a j 

" B L U M M E R S " 
za ženske in dekleta. QQC 
Samo 

m 

M O Š K E K A P E 
navadna cena $1.75. tf i A A 
S e d a j samo 9 1 

" B L U M M E R S " 
za deklice 2 — 6 . Seda j f jQC 
samo 

Ženskam, dek letam in zlasti mate ram se pr iporoča, d a ne z amude te 
pri l ike. Pr i te j r a z p r o d a j i si boste prihrani l i mars ika j , ka r bo V a m v 

korist. Perskrbite si r a z n e g a b l a g a seda j z a n izko ceno! 

"DOUBLE STAMPS" DAJEMO VSAKO SREDO IN SOBOTO! 

Frank Banich 
N A J V E Č J I S L O V E N S K I D R Y - G O O D S S T O R E V N A S E L B I N I . 

1902-4 W E S T 22nd S T R E E T , C H I C A G O , I L L I N O I S . 



Sledovi medvedjih 
krempljev. 

Prevel P. Blanko Kavčič, O. F. M. 

m 

* . X X I I . ° 
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Dan za dnevom so prodirali naši raziskovalci po Mis-
sissippiju dalje proti jugu. Sedaj so plovili ob obrežju obra-
ščenem z temnim listnatim drevjem in velikanskimi sikomo-
ri, ki so raztegali svoje veje daleč nad vodo in jo zasenče-
vali, sedaj zopet ob bleščečih se nasipinah in nagromade-
nimi debli padlih dreves in med številnimi otoki, ki so bi-
li pokriti z sočnatimi pašniki in duh divje vinske trte je 
polnil ozračje. Vesljanje po tem velikanskem veletoku 
navzdol pač ni bilo težavno, a vkljub temu so potniki ob 
ugodnem vetru obesili jadra. Ali čeravno so bili sredi reke, 
mučila jih je vendarle žeja; mlačna in umazana rečna voda 
jim je ni mogla utolažiti. Zato so morali večkrat pristati 
ob obrežju, kjer je bilo obilno studencev, a so takoj zopet 
obrnili proti sredini veletoka, da so se tako zavarovali pred 
vsakim iznenadenjem s strani Indijancev. P. Marquette, 
Joliet in Pavel so bili navadno v malem čolnu. 

"Stopinje, stopinje," zakliče nekega dne misijonar, ko 
se je čoln približal bregu. 

"Ne tako glasno, pater," zašepeta previdni voditelj. 
Ali ko se oprime nekoliko vinskih mladik, ki so visele z mo-
gočne sikomore in potegne čoln v bližino stopinj, nadalje-
j e : "Ni nobene nevarnosti, kajti sledovi stopinj so že več 
dni stari." 

"Al i ne bi bilo dobro stopinjam slediti?" vpraša mi-
sijonar. 

"Naš namen je odkriti veliko reko in obiskati divja-
ke na njenih bregovih," odgovori Joliet. 

"Res je nevarno in tudi ne vemo, kako daleč nas bodo 
sledi vodile, pa vendar mislim, da ne smemo zamuditi pri-
ložnosti obiskati teh Indijancev," meni pater. "Moja oble-
ka me bo varovala in upam, da ste tudi vi kot moji sprem-
ljevalci popolnoma varni." 

"Tu je mala steza, ki pelje k reki," se oglasi vodja, ki 
je medtem zapustil čoln in šel nekaj korakov po bregu na-
vzdol. "Pojdimo," pravi p. Marquette, "hočeva odriniti ta-
koj. "Onim, kateri so pa ostali v čolnih zapove1 Odrinite ta-
koj na globoko in se tamk<y usidrajte, da se zavarujete 
pred nenadnim napadom!" 

"Oho ! " ugovarja Peter. "To pa ne gre, da bi vidva 
izpostavljala svoje življenje. Pustite rajše iti starega nepo-
trebnega norca, kakor sem jaz. Ako ubijejo mene, me ne 
bo nihče pogrešal, ako pa ubijejo vaju, kaj bo pa potem 
IZ n a s ? " — ' • 8 ; i g ^ 

"Voditelj mora vedno dajati dober zgled in stati na ne-
varnejšem mestu," odgovori Joliet. 

"Božja previdnost bo čula nad misijonarjem," odgo-
vori pfater mirno in poln zaupanja. 

Oba Francoza sta molče korakala skozi gozd, ki je ob-
dajal reko. Ko sta stopila iz njega, sta zagledala pred se-
boj obširno prerijo, ki se je razprostirala proti zahodu. Ko-
maj sta hodila kake dobre dve milji, zagledala sta na ob-
režju majhnega pritoka vas in takoj , potem še dve druge 
vasi'na kake pol milje oddoljenem griču. 

Joliet se vstavi in pravi: "Tam so toraj tako dolgo is-
kani rodovi, ki stanujejo ob veliki reki." 

"Da, našli smo reko in rodove, katere poučevati sem si 

A K O STE TUDI V? 
med onimi rojaki, ki so namenjeni v stari kraj na 
pomlad, je v Vašo korist, da pišete naši tvrdki za 
pojasnila in ji poverite vse tozadevne posle. To bo 
za Vas pomenilo najboljšo postrežbo, zaradi katere 
je naša tvrdka splošno znana in priporočana! Imej-
te to na umu! 

RAVNQ TAKO JE V VASO KORIST, ako nam po-
verite vse posle, ki so v zvezi z dobavo Vaših soro-
dnikov in prijateljev iz starega kraja. Naša tvrdka 
Vam bo izdelala potrebne izjave (aff idavite), po-
slala karto, nudila pomoč ob prihodu v New York 
itd., kakor je to storila že za številne druge rojake, 
od katerih so se mnogi javno zahvalili za točno po-
strežbo! — 

:-: Pošiljanje denaija. :-: 
Naša banka ima svoje lastne:zveze z pošto in zane-
sljivimi bankami v starem kraju in naše pošiljatve 
so dostavljene prejemniku na dom ali "zadnjo pošto 
brez vsakega odbitka. Naše cene so vedno med naj-
nižjimi. 
Vse pošiljatve se nakažejo po cenah onega dne, ko 
mi sprejmemo denar. 

Denar pošiljamo ali po pošti, ali potom brzojavnega 
pisma, ali pa direktnem brzojavu. » 
Mi pošiljamo dolarje v Jugoslavijo in druge dežele 
po pošti in brzojavno. 

Za obilna naročila se Vam priporoča 

SLOVENSKA BANKA 

Zakrajsek & Cesark 

že tako dolgo želel," odgovori misijonar. 
"Al i naj greva brez naznanila v vas?" vpraša vodja. 
"Ne poznam sicer navad tukajšnjih indijanskih ro-

dov, vendar se mi zdi najboljše, ako jim naznaniva svoj 
prihod," odgovori pater. 

Po kratkem posvetovanju sta začela na vse grlo kriča-
ti proti vasi. Spočetka se je zmenilo le par najbližnjih In-
dijancev za to kričanje in prišlo izven vasi pogledati, kaj da 
je, pa so tudi ti hitro izginili. Kmalu se pa zbere cela vas 
in štirje najimenitnejši možje rodu so ju prišli pozdraviti. 
Počasnih, svečanih korakov so se jima bližali noseč v des-
nici dolgoceve, s perjem okrašene mirovne pipe, katere so 
držali proti solncu. Oba obiskovalca so odvedli v šotor po-
glavarja, ki ju je prijazno sprejel. Medtem ko jima je po-
nudil mirovno pijo, je govoril sledeče besede: "Kako kra-
sno sije solnce, o Francoza, ker sta nas prišla obiskati! Vsa 
naša sela vaju pričakujejo in v miru bosta vstopila v svoj 
šotor. Nikdar ni bila zemlja tako lepa in solnce tako ble-
ščeče kakor na današnji dan. Nikdar ni bila reka tako mir-
ni izgledalo nikdar tako divno, kakor ga vidimo danes. Pro-
dar ni duhtel naš tobak kot rastlina tako fino in naše žito 
ni izgledalo nikdar tako divno, kakor g avidimo danes. Pro-
sim te, črnosuknež, imej usmiljenje z menoj in mojim na-
rodom. Ti poznaš Velikega Duha, ki nam je vse to vstva-
ril; ti se ž njim pogovarjaš in slišiš njegov glas; prosi ga, 
da nam da življenje in zdravje in pridi in ostani pri nas, 
da ga tudi mi spoznamo." 

Potem so ju spremili v kočo, ki je hila spletena z bi-
čevja in skupaj zvezana z vrvmi iz bivolove dlake. Njima 
na čast so napravili veliko slavnost, pri kateri so oba Fran-
coza pitali kakor majhne otroke z lesenimi žlicami. Med 
tem obedom sta se "posvetovala, ali bi jima kazalo poklicati 
tudi ostale člane ekspedicije. Prišla sta do zaključka, da 
za zdaj ni nobene nevarnosti med Indijanci tudi za nje, 
zato sta izrazila svojo željo tudi poglavarju. Ta jima je 
željo izpolnil z veseljem ter ju je s celim rodom spremil do 
obrežja. Med potjo k reki je Joliet zapazil, da se med mno-
žico nahajata dva tujca. 

"Al i ste zapazili ta dva Indijanca?" vpraša med potjo 
misijonarja in pokaže na dva divjaka, ki sta se s znamenji 
razgovarjala z mladimi bojevniki Illinoja. 

"Ta dva sta temnejše pobarvana kakor ostali." 
"Da." 
"Podobna sta poganskim Huronom." 
"Na las." 
"Ka j ju je privedlo semkaj?" 
"To je ravno, kar bi tudi jaz rad vedel. Grem stavit, 

da sta še le danes semkaj prišla. Opazujte le otroke, ka-
ko ju gledajo zvedavo, kakor naju dva. In opazujte mlade 
bojevnike! Kako so čudni. Dohod teh dveh mi ne prija." 

"Hurona sta, poganska Hurona! Ka j ju je moglo sem 
privesti ?" se vprašuje misijonar ponovno. 

"Bodimo previdni, pater, zelo previdni!" 
"Božja previdnost nas varuje, moj sin, vendar pa ne 

smemo pozabiti na potrebna sredstva previdnosti." 
"Ne, pater; povedal bom Dorvalu, kaj sva opazila, in 

medtem ko boste vi zvečer poučevali ljudstvo o veri, bova 
i midva ostro pazila na vse." 
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MALI OGLASI. 

N A Z N A N I L O ! 
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NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Vsem našim cenjenim na-
Rojakom Slovencem nazna-

njam, da sem pričel na svojo _ _ _ _ 
roko mizarsko in tesarsko o- ročnikom, dobrotnikom in pri-
brt. Sprejemam nova, kakor ™ 
tudi dela za popravo. Barvam 
hiše znotraj in odzunaj. Var-
nišam in vsa druga dela spa-
dajoča v to obrt. 

Rojakom se priporočam \ 
naklonjenost! 

FRANK MARLEY 
2300 — So. Hoyne Ave. 

CHICAGO, ILL. 
* 

Phone: Canal 2115. 
# 

F A R M A N A P R O D A J . ' 

Proda se dobro obdejana 
farma 80 akrov. 20 akrov je 
polja, 30 akrov goščave in 
drugo pašniki. Tukaj se naj-
več prodaja smetano, za ka-
tero plačujejo po 50c. za funt. 
Imam 10 krav dojenic s tele-
tom. 70 kokoši, dva mlada ko-
nja. Veliko štalo, ki je spodaj 
cementovana, kamor gre do 
80 tonov sena, katerega se že 
toliko pridela. Farma se naha-
ja v Philiphs, Wis. Za pojas-
nila se obrnite na: 

Barb ie Cerney, 
4022 W e s t 12th Street, 

CHICAGO, ILL. 
( 3 — 1 9 — 2 0 — 2 1 . ) 

PRODAM dobro uglašeno 
nemško harmoniko. Kdor bi 
si jo želel kupiti naj se zgla-
si pri: 

J O Ž E F O S T E R M A N , 
na 2151 W e » t 21st Place, 

CHICAGO, ILL. 
(3—19—20—21.) 

K R O F I 

I * t XXIII. 

Popotniki so kar strmeli, ko so videli, da sta njihova 
prijatelja pripeljala celo indijansko vas. Z veseljem so 
se povrnili s svojima čolnoma k bregu nazaj, od katerega 
so poprej s strahom zbežali, ko so slišali govorjenje toli-
ke množice. Odtod so jih spremili v vas, kjer so morali 
obiskati vsako izmed tristoterih hiš. Pred njimi je stopal 
glasnik, ki je naznanjal njihov prihod. Otroci so se dre-
njali okrog njih, tekali so pred njimi, valjali so se po tra-
vi, pa so zopet prišli nazaj opazovat bledoličnike. 

a •• 

Anton 
* J A V N I N O T A R , • 
+ 4» 
^ soba 206 Bakewell Bldg., . Pittsburgh, Pa. J 

+ (Nasproti sodnije) +L 

+ * 
+ Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, dolžna pisma. «ft pobotnice, oporoke in PROŠNJE ZA DOBAVO SVOJ- 4» 
4* CEV IZ STAREGA KRAJA. Cene nizke, delo točno in * 
+ pravilno. Pišite ali pridite osebno. Informacije zastonj. 

* + 

jateljem listov Edinost in Ave 
Maria v državi Minnesota na-
znanjamo, da jih bo te dni ob-
iskal naš potovalni zastopnik 
Mr. Leo Mladich, ki je poob-
laščen pobirati naročnino za 
lista, kakor tudi za oglase, 
naročila za knjige in vse, ki 
je v zvezi z našim podjetjem. 

Ker se Mr. Mladich trudi 
za tako plemenito stvar, ka-
kor je razširjenje dobrega ka-
toliškega tiska, prosimo vse 
naše naročnike, prijatelje in 
dobrotnike, da mu gredo na 
roko in pomagajo, kar je v 
njih moči, da se katoliški listi 
zanesejo v sleherno slovensko 
hišo v vsaki slovenski nasel-
bini. Rojaki pomagajte širiti 
katoliški tisek! 
Uprava Edinosti in Ave Maria 

RAD BI ZVEDEL 
za mojega brata Anton Ger-
baisa, doma iz Dalne vasi, fa-
ra Rudnik pod Ljubljano, št. 
16. V Ameriki se nahaja od 
22 do 23 let. Rojake, kateri 
vedo za njega, prosim, da mi 
sporoče njegov naslov, ako pa 
sam čita te vrstice, naj piše 
na naslov svojega brata: 

FRANK GERBAIS, 
2048 West Coulter street, 

CHICAGO, ILL. 
(3—19—20—21.) 

J.K0SMACH 
1804 W . 32nd St. Chicago. I l l 
Roiakom se priporočam prt 

nakupu raznih 
B A R V . V A R N I Š E V , Ž E L E Z 

TA. K L T U Č A V N I C I N * 
S T E K L A . 

Naiholiše delo. najnižje cene. 
Prevzamem barvarne hiš z u n a t 
in znotrai. uokladam stenski „ 

oaoir. 

Golše v vseh oblikah se zdravijo 
breznoža. bolnišnice, bolečin in ne-
prijaznosti z odkritjem -evropskih 
znanstvenikov Mardol Laboratory. 
Ki je indorsirano po največjih sve-
tovnih zdravnikih. Na stotine zah-
valnih pisem prihaja dnevno. Ne 
obupaite! Ako so tudi vsa drujfa 
zdravila neuspešna, pišite po brez-
plačni cenik, ki bo vas natančno po-
učil o vsaki obliki golš in o uspeš-
nem zdravljenju proti njim. Vas ne 
s t * n e . ni5- p 'šite še danes, ker od-
lašanje je nevarno. 

M A R D O L L A B O R A T O R Y 
Dept. 1074 

1723 N. Kedzie Ave., Chicago, 111 

NEKAJ POTREBNEGA 
je za vsakega, da ve, da imam 
in vodim sedaj na 

1832 W . 22nd Street 
ČEVLJARSKO OBRT. 

Popravljam in na zahtevo 
izdelujem nove čevlje po me-
ri naročene. Delo najbolje. Se 
uljudno priporočam 

A N T O N Z U P A N Č I Č 
1832 W e s t 22nd Street. 

CHICAGO, ILL. 
(4—18.) 

% 

— A k o nisi zadn j i mesec 
nič naredil za katoliški tisek,. 
stori n e k a j tekom meseca 
marca , p redno se zaključi 
k a m p a n j a . 

I Z R A Z I T E SE C V E T L I C A M I ! 
Najbo kakoršnakoli priložnost — ob rojstvu — smrti — veselju 
— žalosti — ali karkoli, najlepše se izrate s cvetlicami. 
Pri nas dobite najlepše "pušelce** za ženitovanja. — Za smrtne slu-
Saje dobite pri nas najlepša vence. 

Cvetlice pošiljamo tudi v druge krajč. Naro-
čite lahko po telefonu ali brzojavu. 

FRANK JINDRICH Jr. 
FLORIST A N D DECORATOR 

2137 w . aznd Street, C H I C A G O , I L L . 
Phone C A N A L 1787 

POZOft IGRALCI HARMONIK 
Podpisani naznanjam na razna vprašanja, da 

še izdelujem in popravljam harmonike in to stalno 
od leta 1894. nisem še nič drugega delal. Zato mi 
jih le pošljite v popravo in boste imeli zopet pravilno 
uglašene harmonike. Tu si vzemite naslov: 

JOHN WENZEL, 
70 — 9th AVE., NEW YORK. N. Y. 1017 East 62nd Street, Cleveland, Ohio. 

Grdina in Sinovi 
P R V I S L O V E N S K I P O G R E B N I Z A V O D V 

C L E V E L A N D U 

1053 East 62. Street. 

Telefone: RANDOLPH 1881 

i 

* 
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Pozor Slovenci v Chicago! 
Ako želite kupiti in prodati posestvo, lot, t r g o ^ „ 

vine, prodajam jaz in kupujem za vas. i 
Naprodaj imam nad 100 hiš velikih in malih v t 

bližini slovenske cerkve in šole. Cene od dva do sto w 
tisoč dolarju. 

Naprodaj imam dobro poznano slovensko go-
stilno. Se proda poceni. 

Moje 20 letno poslovanje in kot prvi trgovec s 
hišami in zemljišči v Chicagi vam jamčim, da boste 
pri meni vedno točno, pošteno in zadovoljno post-
režem 

Oglasite se pri meni, da vam jih pokažem. 

MARTIN LAURICH 
REAL ESTATE OFFICE 

190C WEST 22nd PLACE CHICAGO, ILL. 
Phone: Canal 5777 

I B 


